
Smlouva o dodání zboží

Dodávka pohonných hmot pro SSÚD - DNS č.1/2023
Číslo smlouvy Kupujícího: 80SD000416 

Číslo smlouvy Prodávajícího: 1/2023 
Evidenční číslo (ISPROFIN/ISPROFOND): 500 116 0007 

Název související veřejné zakázky: Dodávky pohonných hmot pro SSÚD

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi následujícími smluvními stranami (dále jako
„Smlouva"):

1. Ředitelství silnic a dálnic ČR
se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4
IČO: 65993390
DIČ: CZ65993390
právní forma: příspěvková organizace
bankovní spojení:
zastoupeno:
osoba oprávněná k podpisu smlouvy: 
dálnic
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
dálnic
e-mail:
tel:
kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:
(dále jen „Kupující”)

bankovní spojení: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních:
e-mail:
tel:

a

2. SILMET Příbram a.s.
se sídlem: Příbram III 168, PSČ 261 01

26210428
CZ26210428
Městský soud v Praze, oddíl B vložka 6829 
Akciová společnost

IČO:
DIČ:
zápis v obchodním rejstříku: 
právní forma:
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kontaktní osoba ve věcech technických:
e-mail:
tel:
(dále jen „Prodávající)

(Kupující a Prodávající společně dále jen „Smluvní strany“ nebo každý samostatně jen 
„Smluvní strana“)

I.
ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1 Režim Smlouvy
Smlouvaje uzavřena podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb„ občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „NOZ“), s přihlédnutím k § 2079 a násl. NOZ, a to na základě 
výsledků veřejné zakázky zadávané Kupujícím v dynamickém nákupním systému (dále jen 
,,DNS“), který byl zaveden dle § 138 an. zákona č. 134/2016 Sb„ o zadávání veřejných 
zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,ZZVZ“) na základě zadávacího řízení veřejné 
zakázky na dodávky s názvem „Dodávky pohonných hmot pro SSUD“ (dále jen „Veřejná 
zakázka“).

1.2 Kupující prohlašuje, že:
1.2.1 je státní příspěvkovou organizací zřízenou Ministerstvem dopravy, jejímž základním 

předmětem činnosti je výkon vlastnických práv státu k nemovitostem tvořícím dálnice 
a silnice I. třídy, zabezpečení správy, údržby a oprav dálnic a silnic I. třídy a 
zabezpečení výstavby a modernizace dálnic a silnic I. třídy; a

1.2.2 splňuje veškeré podmínky a požadavky ve Smlouvě stanovené a je oprávněn Smlouvu 
uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.

1.3 Prodávající prohlašuje, že:
1.3.1 splňuje veškeré podmínky a požadavky stanovené ve Smlouvě, a j e oprávněn Smlouvu 

uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené;
1.3.2 ke dni uzavření Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle zákona č. 182/2006 Sb.,

0 úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, 
zároveň se zavazuje bezodkladně informovat Kupujícího o svém hrozícím úpadku;

1.3.3 se náležitě seznámil se všemi podklady, které byly součástí zadávací dokumentace, 
Veřejné zakázky včetně všech jejích příloh (dále jen „Zadávací dokumentace44), jakož
1 výzvy č. DNS č. 1/2023 k podání nabídek v rámci zavedeného DNS, včetně všech 
jejích příloh (dále jen ,,Výzva“);

1.3.4 je odborně způsobilý ke splnění všech svých závazků podle Smlouvy.
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1.4 Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností o vztahu Smlouvy, Zadávací dokumentace, Výzvy 
a nabídky Kupujícího jsou stanovena tato výkladová pravidla:

1.4.1 v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení Smlouvy budou tato 
ustanovení vykládána tak, aby v co nej širší míře zohledňovala účel Veřejné zakázky 
vyjádřený Zadávací dokumentací a Výzvou;

1.4.2 v případě chybějících ustanovení Smlouvy budou použita dostatečně konkrétní 
ustanovení Zadávací dokumentace a Výzvy;

1.4.3 v případě rozporu mezi ustanoveními Smlouvy a Zadávací dokumentace a/nebo 
Výzvou budou mít přednost ustanovení Smlouvy;

1.4.4 v případě rozporu mezi ustanoveními Smlouvy a nabídkou Kupujícího budou mít 
přednost ustanovení Smlouvy;

1.4.5 v případě rozporu mezi ustanoveními Zadávací dokumentace a Výzvy budou mít 
přednost ustanovení Výzvy.

II.
PŘEDMĚT SMLOUVY

2.1 Na základě této Smlouvy se Prodávající zavazuje monitorovat množství pohonných hmot 
v nádržích Kupujícího uvedených v Příloze č. 1 Smlouvy takovým způsobem, aby došlo 
k naplnění níže uvedeného účelu Smlouvy, a v návaznosti na tento monitoring pro 
Kupujícího po dobu trvání Smlouvy zajišťovat dodávky pohonných hmot, a to konkrétně 
(i) motorové nafty pro mírné klima a (ii) motorové nafty pro arktické klima (dále společně 
jen „PHM“ a „druh PHM“), a umožnit mu nabýt vlastnické právo k PHM. Kupující se pak 
na základě této Smlouvy zavazuje od Prodávajícího řádně dodané PHM převzít 
(akceptovat) a zaplatit mu za PHM cenu sjednanou v čl. VII. této Smlouvy. PHM jsou 
určeny pro pohon vozidel do pevných úložišť Kupujícího (nádrží a skladovacích prostorů).

2.2 Účelem Smlouvy je průběžné zajišťování dodávek PHM Prodávajícím takovým způsobem, 
aby objem PHM v každé jednotlivé nádrži Kupujícího uvedené v Příloze č. 1 této Smlouvy 
nedosáhl méně než 2000 litrů (s povolenou odchylkou přesnosti měření 2 %), přičemž 
při plnění předmětu Smlouvy bude Kupující poskytovat pouze nezbytně nutnou součinnost. 
Pro zamezení jakýchkoli pochybností si Smluvní strany ujednávají, že předmětem plnění 
Smlouvy nejsou dodávky PHM pro záložní zdroje elektřiny Kupujícího.

2.3 Monitoring objemu PHM v nádržích Kupujícího uvedených v Příloze č. 1 této Smlouvy je 
ze strany Prodávajícího možné provádět následujícími způsoby, a to dle volby 
Prodávajícího:

2.3.1 Prostřednictvím údajů z informačního systému Objednatele, které Objednatel 
Kupujícímu poskytuje prostřednictvím příslušného rozhraní. Prodávající obdrží na e­
mailovou adresu Kontaktní osoby zprávu o tom, že v nádrži Kupujícího (konkrétní 
nádrži konkrétního Střediska správy a údržby dálnic (dále jen ,,SSÚD“)) došlo 
k poklesu PHM pod hladinu 3000 litrů v dané nádrži. V případě technických obtíží či 
výpadku rozhraní bude notifikace zaslána z e-mailové adresy Kontaktní osoby
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Kupujícího (blíže viz Příloha č. 4 této Smlouvy). Maximální objem jednotlivých nádrží 
je uveden v Příloze č. 1 této Smlouvy.

2.3.2 Prostřednictvím dotazu na určenou kontaktní osobu Kupujícího uvedenou v Příloze č. 1 
pro konkrétní SSUD. Dotaz bude vznesen jedním ze způsobů uvedených v čl. XII 
Smlouvy.

2.3.3 Místní prohlídkou nádrže (po předchozím informování kontaktní osoby Kupujícího 
uvedené v Příloze č. 1 pro konkrétní SSUD).

2.4 Nad rámec čl. 2.3 této Smlouvy je Kupující dle své úvahy oprávněn poskytovat 
Prodávajícímu informace o množství PHM v jednotlivých nádržích i jiným vhodným 
způsobem, přičemž toto právo Kupujícího nezbavuje Prodávajícího jeho povinností řádně 
monitorovat a dodávat PHM tak, jak je uvedeno v dalších ustanoveních této Smlouvy. 
Informace, které budou Prodávajícímu sděleny Kupujícím postupem dle předchozí věty je 
Prodávající povinen respektovat a vycházet z nich při zaslání písemného upozornění dle 
čl. 4.2 této Smlouvy.

2.5 Prodávající bude dodávat motorovou naftu pro mírné klima ve 3 třídách (B, D, F) 
definovaných normou ČSN EN 590+A1. Motorová nafta v platném znění. Třídu B bude 
Prodávající dodávat v období od 15. 4. 2023 do 30. 9. 2023, přičemž teplota filtrovatelnosti 
(CFPP) motorové nafty pro mírné klima třídy B nesmí přesáhnout 0 °C. Třídu D bude 
Prodávající dodávat v období od 1. 3. 2023 do 14. 4. 2023 a v období od 1. 10. 2023 do 15. 
11. 2023, přičemž teplota filtrovatelnosti třídy D nesmí přesáhnout -10 °C. Třídu F bude 
Prodávající dodávat v období od 1. 1. 2023 do 28. 2. 2023 a v období od 16. 11. 2023 do 
31. 12. 2023, přičemž teplota filtrovatelnosti třídy F nesmí přesáhnout -20 °C.

2.6 Prodávající bude dodávat motorovou naftu pro arktické klima třídy A2 definovanou v ČSN 
EN 590+A1. Motorová nafta v platném znění. Prodávající se zavazuje, že motorová nafta 
pro arktické klima bude distribuována na vyjmenovaná SSUD z Přílohy č. 1 této Smlouvy 
v období od 1. 1. 2023 do 28. 2. 2023 a v období od 16. 11. 2023 do 31. 12. 2023 s tím, že 
teplota filtrovatelnosti (CFPP) motorové nafty třídy A2 nesmí přesáhnout -32 °C. Do 
ostatních SSUD nebude Prodávající dodávat motorovou naftu pro arktické klima třídy A2 
definovanou v ČSN EN 590+A1.

III.
POŽADAVKY NA PHM

3.1 Prodávající je povinen dodat Kupujícímu PHM v množství, druhu a kvalitě sjednané v této 
Smlouvě a jejích přílohách. Množství PHM je uvedeno v Příloze č. 1 této Smlouvy. 
Prodávající bude dodávat druh a třídu PHM dle požadavků pro jednotlivá období dle čl. 2.5 
a 2.6 této Smlouvy. Kvalita PHM bude pravidelně kontrolována za podmínek uvedených 
v čl. VI této Smlouvy. Kvalita PHM musí odpovídat normě ČSN EN 590+A1. Motorová 
nafta v platném znění.

3.2 Kupující si dále vyhrazuje právo provést kdykoliv v průběhu plnění této Smlouvy 
namátkovou kontrolu kvality dodávané PHM, a to při stáčení z cisterny. Namátková 
kontrola bude prováděna i bez předchozího upozornění Prodávajícího. Odběr vzorku 
za účelem namátkové kontroly jeho kvality bude proveden při dodání PHM do místa dodání
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u Kupujícího. Odběr provede k tomu určený pracovník zkušební laboratoře. Kontroly bude 
provádět zkušební laboratoř akreditovaná dle ISO 17025. Náklady na rozbor kvality vzorku 
jdou k tíži Kupujícího. V případě, že na základě provedeného rozboru bude zjištěno, že níže 
uvedené vlastnosti dodávané PHM nevyhovují požadavkům kvality na PHM dle normy 
ČSN EN 590+A1. Motorová nafta v platném znění, půjdou náklady na rozbor kvality 
vzorku k tíži Prodávajícího a po provedení nové dodávky PHM dle čl. 3.3 Smlouvy bude 
proveden opakovaný rozbor; náklady opakovaného rozboru jdou opět kůži Prodávajícího. 
Právo výběru laboratoře náleží Kupujícímu. Předmětem rozborů budou tyto vlastnosti:

• Vzhled

• Destilační zkouška

• Hustota při 15 °C

• Cetanové číslo

• Bod vzplanutí v uzavřeném kelímku Pensky-Martens

• Methylestery mastných kyselin

• Voda podle Karl Fischera

• Síra

• Teplota filtrovatelnosti (CFPP)

• Oxidační stabilita

• Mazivost HRFF dle ČSN EN ISO 12156-1
3.3 V případě, že bude na základě provedeného rozboru kvality vzorku PHM dle předchozího 

článku Smlouvy zjištěno, že dodané PHM neodpovídají požadované kvalitě, zajistí 
Prodávající na své náklady odvoz takové dodávky PHM. Nová dodávka PHM bude 
v takovém případě realizována ve lhůtě 48 (čtyřiceti osmi) hodin od provedení písemné 
reklamace postupem dle čl. IX Smlouvy.

IV.
MNOŽSTVÍ, DOBA A MÍSTO DODÁNÍ PHM

4.1 Za podmínek uvedených v této Smlouvě se Prodávající zavazuje dodat Kupujícímu PHM 
v předpokládaném ročním množství cca 2.000.000 litrů, přičemž z toho cca 220.000 litrů 
představuje motorovou naftu pro arktické klima. Předpokládané odběry jednotlivých druhů 
PHM pro jednotlivá SSUD po dobu plnění této Smlouvy jsou uvedeny v Příloze č. 1 této 
Smlouvy. Skutečné množství odebraných PHM bude předmětem měření postupem dle čl. 
V této Smlouvy. Kupující předpokládá realizaci cca 5-7 dodávek na každé jednotlivé SSUD 
uvedené v příloze č. 1 této Smlouvy.

4.2 Dodávky PHM se budou uskutečňovat na základě výsledků monitoringu Prodávajícího 
uskutečňovaného dle čl. 2.3. resp. 2.4. této Smlouvy, a to tak, aby objem PHM v každé 
jednotlivé nádrži Kupujícího nečinil v žádném okamžiku méně než 2000 litrů. Prodávající
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je před každou jednotlivou dodávkou PHM povinen písemně upozornit e-mailem 
příslušnou kontaktní osobu Kupujícího (nejméně 2 pracovní dny před plánovanou 
dodávkou PHM) s tím, že toto písemné upozornění bude obsahovat alespoň následující 
údaje:

1. množství (objem) a druh dodávané PHM
2. místo a čas (s přesností na hodiny) dodání
3. další podmínky dodání (nutnost čerpadla, delších hadic, prostorová omezení apod. 

s tím, že Kupující může stanovit další podmínky dodání)
Kontaktní osoba Kupujícího je na základě písemného upozornění Prodávajícího oprávněna 
jednotlivou dodávku PHM modifikovat, a to co do množství (v odůvodněných případech, 
kterými se rozumí zejména přechod z motorové nafty pro mírné klima na motorovou naftu 
pro arktické klima ve smyslu čl. 2.5 a 2.6 této Smlouvy nebo ukončení doby trvání této 
Smlouvy), druhu i dalších podmínek dodání. Dodávku PHM nelze ze strany Prodávajícího 
započít před písemným potvrzením údajů uvedených v písemném upozornění 
Prodávajícího ze strany Kupujícího včetně případného uplatnění práva na modifikaci. 
Písemné potvrzení ze strany Kupujícího bude Prodávajícímu zasláno nejpozději do druhého 
pracovního dne po obdržení písemného upozornění dle tohoto článku Smlouvy.

4.3 Lhůta a termín dodání:

Dodání PHM může být realizováno výhradně v pracovní dny v době od 7:00 do 14:00 
hodin, nebude-li pro konkrétní dodávku PHM mezi Smluvními stranami dohodnuto jinak. 
Prodávající je povinen zajistit, aby v okamžiku dodávky nebylo v příslušné nádrži SSUD 
méně než 2000 litrů. O poklesu hladiny nádrže k hodnotě dle předchozí věty bude 
Prodávající informován obdobným způsobem uvedeným v čl. 2.3.1této Smlouvy, aby 
Prodávající mohl případně upravit dobu dodání a dodržet povinnost dle předchozí věty.

4.4 Prodávající je povinen dodat PHM Kupujícímu na následujícím místě (následujících 
místech): Dle Přílohy č. 1 Smlouvy.

V
PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ PHM

5.1 Prodávající je povinen PHM na vlastní náklady a nebezpečí dodat do místa dodání. 
Společně s dodáním PHM je Prodávající povinen Kupujícímu předat veškerou 
dokumentaci, kterou tvoří min. buď i) dodací list, stáčení lístek z cisterny (lístek z rafinérie) 
a z lávky a povinná dokumentace předávaná k PHM, zejména osvědčení o jakosti dodávané 
PHM nebo ii) dodací nákladní list (DNL) a stáčení lístek z autocistemy dodávané PHM 
(dále jen ,,Dokumentace“).

5.2 Dodávky PHM budou realizovány cisternami vybavenými výdejním zařízením s údaji 
o teplotě produktu (PHM), skutečně stočených litrech s přepočtem na referenční teplotu 15 
°C a tiskem stáčecího lístku. Do skladovacích nádrží SSUD Kupujícího bude vždy 
vyprázdněna celá příslušná komora(y) cisterny, a to bez ohledu na údaje měřícího zařízení; 
rozhodující pro stáčené množství je údaj na lístku pro příslušnou komoru cisterny 
z příslušné rafinérie anebo DNL. Cena za dodávku PHM bude stanovena dle údajů
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(množství) uvedených na lístku z rafinérie anebo DNL. Dodávky PHM budou realizovány 
v souladu s pravidly pro přepravu nebezpečných věcí (ADR).

5.3 Veškerá měřidla a hustoměry, které Prodávající použije k plnění Smlouvy, musí být 
certifikována státní metrologickou autoritou, např. Českým metrologickým institutem.

5.4 Zdůvodnění ztráty a úbytku PHM v průběhu přepravy se řídí vyhláškou č. 237/2005 Sb., 
kterou se stanoví výše technicky zdůvodnitelných ztrát při dopravě a skladování 
minerálních olejů, ve znění pozdějších předpisů. Bude-li ztráta a úbytek PHM vyšší, než 
kolik stanoví vyhláška dle předchozí věty, bude Kupující postupovat dle čl. IX této 
Smlouvy. Prodávající je povinen v místě stáčení PHM dodržovat veškeré zásady platné 
pro pohyb osob a vozidel, jakož i respektovat veškeré bezpečnostní opatření Kupujícího.

5.5 Prodávající je povinen dodat PHM v takovém množství, aby byla zjištěna zásoba PHM nad 
povolené minimum dle čl. 4.2 této Smlouvy; výjimku představuje oprávnění Kupujícího 
modifikovat jednotlivou dodávku PHM dle čl. 4.2 této Smlouvy. Skutečně dodané 
množství, tj. množství do vyrovnání maximálního objemu jednotlivých nádrží, které bude 
uvedeno na dodacím lístku anebo DNL se v jednotlivých případech může lišit od 
požadovaného množství (při účtování v litrech při teplotě 15 °C), maximálně o 10 % a to 
v záporném i kladném smyslu. Takový rozdíl není Smluvními stranami považován za 
nedodání PHM. V takovém případě má však Kupující po zjištění uvedené tolerance 
povinnost platit pouze takovou cenu, která odpovídá skutečně dodanému množství PHM.

5.6 Prodávající je povinen umožnit Kupujícímu při převzetí PHM jejich kontrolu za účelem 
ověření dodržení požadovaného druhu, množství a kvality. Kupující je oprávněn přizvat 
ke kontrole PHM kteréhokoliv svého zaměstnance, poradce či jakoukoli jinou třetí osobu 
(zmocněnce). Pokud bude při kontrole zjištěno, že PHM má zjevné vady (zjevné znečištění 
PHM apod.), je Kupující oprávněn po dohodě s dispečinkem Prodávajícího požadovat 
zastavení (přerušení) dodávky PHM a její odčerpání zpět do komory cisterny. Tato 
skutečnost bude uvedena v dodacím listu a Kupující bude postupovat dle čl. IX této 
Smlouvy.

5.7 Poté, co Kupující provede kontrolu a nebude zároveň postupovat dle čl. 5.6 Smlouvy, 
potvrdí Prodávajícímu převzetí PHM, a to na dodacím listu, na kterém budou uvedeny i 
případné vady či nesrovnalosti v dodávce PHM (např. nestočení celé dodávky PHM), 
u kterým bude Kupující následně postupovat dle čl. IX této Smlouvy. Dodávka PHM 
se považuje za řádně odevzdanou Prodávajícím a převzatou Kupujícím až okamžikem 
podpisu dodacího listu. Originál dodacího listu zůstává Kupujícímu, kopie Prodávajícímu.

5.8 Veškeré náklady spojené s odevzdáním PHM v místě dodání nese Prodávající. Za řádné 
stočení dodávky do nádrží a skladovacích prostor Kupujícího odpovídá Prodávající.

VI.
PŘECHOD PRÁV KE ZBOŽÍ

6.1 Vlastnické právo k PHM přechází na Kupujícího okamžikem převzetí příslušné dodávky 
PHM Kupujícím, tj. okamžikem podpisu příslušného dodacího listu Kupujícím.
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6.2 Nebezpečí škody na PHM přechází na Kupujícího okamžikem převzetí příslušné dodávky 
PHM Kupujícím, tj. okamžikem podpisu příslušného dodacího listu Kupujícím.

VII
CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

7.1 Kupující se zavazuje na základě podepsaných dodacích listů hradit Prodávajícímu za řádné 
a včasné dodání PHM cenu stanovenou dle níže uvedeného vzorce v korunách českých (Kč) 
násobenou dodaným množstvím PHM. V případě, že předmětem dodávky bude motorová 
nafta pro mírné klima, bude součástí níže uvedeného vzorce IP za motorovou naftu třídy B 
až F. Bude-li předmětem dodávky motorová nafta pro arktické klima, bude v rámci níže 
uvedeného vzorce počítáno s IP pro motorovou naftu za arktické klima. Takto stanovená 
cena je sjednána jako pevná, maximální a nepřekročitelná ve Sjednaném období, a to 
s výjimkou zákonné změny příslušné sazby spotřební daně nebo postupem dle § 222 ZZVZ. 
K takto stanovené ceně bude připočteno DPH ve výši dle platných právních předpisů.
Cp = ((( 0,93 * P t + 0,07*PTbiodiesei ) + IP ) * K t * DR /1000 ) + SpD/1000

IP prémie tuzemského trhu v USD za 1 metrickou tunu, vystihující obvyklé
náklady prodávajícího na dopravu, skladování a administrativu 
na tuzemském trhu.

Platťs přehled evropských a světových cen ropných výrobků, vydávaný
společností S&P Global v pracovních, ale i jiných dnech. Pro prodávané 
výrobky budou použity dostupné kotace s publikovanou diferencí.

High vyšší hodnota kótované ceny v cenovém přehledu pro danou komoditu

FOB definice dodací parity dle dohody INCOTERMS 2000

Barges mezinárodně akceptovaný pojem pro způsob dopravy nebo upřesnění
cenové kotace, vydávané společností S&P Global

ČNB Česká Národní Banka, tj. centrální banka České republiky

SPD hodnota spotřební daně, vyjádřená v Kč na 1000 1 ropného produktu při
15 °C dle souvisejícího platného zákona

Cp cena sjednaná pro fakturaci jednotlivých dodávek v průběhu sjednaného
časového období

Pt aritmetický průměr všech uveřejněných příslušných denních kotací Platts
Barges FOB Rotterdam High ve sjednaném období použitý pro výpočet ceny 
pro motorovou naftu
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PTbiodiesei aritmetický průměr všech uveřejněných příslušných denních kotací Platts 
Barges FOB Rotterdam High pro Biodiesel FAME minus 10 Red 
ve sjednaném období použitý pro výpočet ceny

K t aritmetický průměr všech uveřejněných denních kotací kursu CZK/USD
vydaných Českou národní bankou pro sjednané období

Kurz czk/usd hodnota české koruny vůči americkému dolaru, vyhlašovaná obvykle 
v pracovních dnech ČNB

D r referenční hustota pro výpočet MN = 0,845 t/m3

Sjednané období aktuální týden, ve kterém probíhají dodávky PHM

7.2 Prémie (IP) za jednotlivé druhy nafty
Prémie (IP) za: motorovou naftu třídy B až F 
Prémie (IP) za motorovou naftu pro arktické klima

7.3 Pokud není ve Smlouvě uvedeno jinak, zahrnuje cena veškeré náklady Prodávajícího 
spojené s dodáním PHM, veškeré náklady plynoucí ze záruk dle čl. IX. této Smlouvy, 
veškeré náklady Prodávajícího na vyhotovení Dokumentace dle čl. 3.35.1 této Smlouvy a 
jakékoli další případné poplatky související s plněním této Smlouvy.

7.4 Pro vyloučení jakýchkoli pochybností se stanoví, že Prodávající je povinen uhradit jakékoli 
dodatečné náklady nebo jakékoli dodatečné poplatky přímo související s plněním této 
Smlouvy bez toho, že by tím Prodávajícímu vznikl vůči Kupujícímu jakýkoli dodatečný 
finanční nárok.

7.5 Prodávajícímu vznikne nárok na zaplacení ceny za dodávky jednotlivého druhu PHM 
podpisem dodacího listu prokazujícího úplné a řádné dodání jednotlivého druhu PHM 
Kupujícímu.

7.6 Daňový doklad na úhradu ceny za dodávku PHM stanovené dle čl. 7.1 této Smlouvy (dále 
jen ,,Faktura“) bude Prodávajícím vystavena vždy jednou měsíčně, a to pro každou 
dodávku PHM zvlášť. Faktura musí splňovat požadavky právních předpisů, zejména 
zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, § 29 zákona č. 235/2004 
Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,ZDPH“), a § 435 
NOZ.

7.7 Faktura vystavená Prodávajícím musí obsahovat: číslo Smlouvy, evidenční číslo 
(ISPROFIN/ISPROFOND), údaje identifikující převzatých PHM, kopii příslušného 
dodacího listu a stáčecího lístku z rafinérie a z lávky při stáčení anebo DNL. Pokud Faktura 
nebude obsahovat všechny náležitosti požadované právním řádem nebo touto Smlouvou, je 
Kupující oprávněn takovou Fakturu Prodávajícímu ve lhůtě splatnosti vrátit k odstranění
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nedostatků, aniž by se tak dostal do prodlení s úhradou ceny. Prodávající je povinen zaslat 
Kupujícímu novou (opravenou) Fakturu ve lhůtě 15 (patnácti) kalendářních dnů ode dne 
doručení prvotní (chybné) Faktury Prodávajícímu.

7.8 Faktura musí být doručena Kupujícímu nejpozději do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode dne, 
ve kterém Prodávajícímu vzniklo právo na vystavení Faktury. Faktura musí být doručena 
na adresu příslušného SSUD, čímž se rozumí i adresa e-mailová, na kterou lze zasílat 
elektronické faktury (viz Příloha č. 1 této Smlouvy).

7.9 Faktura je splatná nejpozději v den stanovený Prodávajícím na Faktuře, přičemž lhůta 
splatnosti Faktury stanovená Prodávajícím nesmí být kratší 30 (třiceti) kalendářních dnů 
po dni doručení Faktury Kupujícímu. V případě vrácení Faktury Kupujícím zpět 
Prodávajícímu postupem podle čl. 7.7 Smlouvy započne běžet nová lhůta splatnosti až 
okamžikem doručení nové (opravené) Faktury Kupujícímu. Připadne-li poslední den lhůty 
splatnosti Faktury na sobotu, neděli nebo státní svátek, pak je posledním dnem této lhůty 
nejblíže následující pracovní den.

7.10 Smluvní strany se dohodly, že povinnost úhrady Faktury vystavené Prodávajícím je splněna 
okamžikem odepsání příslušné peněžní částky z účtu Kupujícího ve prospěch účtu 
Prodávajícího uvedeného na Faktuře. Prodávající je ve smyslu předchozí věty povinen 
na Faktuře uvádět účet Prodávajícího uvedený v ustanovení Smlouvy upravujícím Smluvní 
strany.

7.11 Platby budou probíhat v Kč (korunách českých) a rovněž veškeré cenové údaje budou 
uvedeny v této měně.

7.12 Prodávající prohlašuje, že správce daně před uzavřením Smlouvy nerozhodl, že Prodávající 
je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a ZDPH (dále jen „Nespolehlivý plátce“). 
V případě, že správce daně rozhodne o tom, že Prodávající je Nespolehlivým plátcem, 
zavazuje se Prodávající o tomto prokazatelným způsobem informovat Kupujícího 
nejpozději do tří (3) pracovních dní. Stane-li se Prodávající Nespolehlivým plátcem, uhradí 
Kupující Prodávajícímu pouze základ daně, přičemž DPH bude Kupujícím uhrazena 
Prodávajícímu až poté, co Prodávající doloží Kupujícímu písemný doklad o tom, že uhradil 
DPH z ceny v odpovídající výši příslušnému správci daně.

VIII.
PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN

8.1 Prodávající prohlašuje, že splňuje všechny požadavky stanovené relevantními právními 
předpisy, profesními předpisy, příslušnými technickými normami, Zadávací dokumentací, 
Výzvou a touto Smlouvou.

8.2 Prodávající se zavazuje:
8.2.1 dodávat PHM na základě této Smlouvy v souladu s relevantními právními předpisy, 

příslušnými technickými normami a pravidly stanovenými profesními předpisy;
8.2.2 plnit Smlouvu řádně, zejména včas a bez faktických nebo právních vad;
8.2.3 postupovat při plnění Smlouvy s odbornou péčí, podle nejlepších znalostí a schopností, 

sledovat a chránit oprávněné zájmy Kupujícího a postupovat v souladu s jeho pokyny 
a interními předpisy souvisejícími s předmětem plnění Smlouvy, které Kupující
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Prodávajícímu poskytl, nebo s pokyny osob k tomu pověřených Kupujícím;
8.2.4 bez zbytečného odkladu oznámit Kupujícímu veškeré skutečnosti, které mohou mít 

vliv na povahu nebo na podmínky plnění Smlouvy, zejména je Prodávající povinen 
bezodkladně, nejpozději však do 3 (tří) kalendářních dnů, písemně oznámit 
Kupujícímu změny své majetkové struktury, změnu své právní formy, snížení 
základního kapitálu, vstup do likvidace, zahájení insolvenčního řízení s Prodávajícím 
a prohlášení úpadku Prodávajícího;

8.2.5 informovat bezodkladně, nejpozději však do 3 (tří) kalendářních dnů, Kupujícího 
o jakýchkoliv zjištěných překážkách plnění Smlouvy (byť by za ně Prodávající 
neodpovídal), o vznesených požadavcích orgánů veřejné moci (státního dozoru) a 
o uplatněných nárocích třetích osob, které by mohly nepříznivě ovlivnit plnění 
Smlouvy Prodávajícím;

8.2.6 poskytnout Kupujícímu veškerou nezbytnou součinnost ke splnění předmětu Smlouvy 
a na žádost Kupujícího poskytnout maximální součinnost také dalším dodavatelům 
Kupujícího;

8.2.7 informovat Kupujícího na jeho žádost o průběhu plnění předmětu Smlouvy a 
akceptovat jeho doplňující pokyny a připomínky k plnění předmětu Smlouvy;

8.2.8 použít veškeré podklady a věci předané mu případně Kupujícím pouze pro účely 
Smlouvy a zabezpečit jejich řádné vrácení Kupujícímu, bude-li to objektivně možné 
vzhledem k jejich povaze a způsobu použití;

8.2.9 kdykoliv předložit Kupujícímu na jeho žádost bez zbytečného odkladu, nejpozději do 3 
(tří) pracovních dnů, originály veškerých dokladů osvědčujících, že má sám, popř. 
prostřednictvím svého poddodavatele, všechna příslušná oprávnění nezbytná k dodání 
PHM, a to zejména oprávnění a certifikáty požadované Zadávací dokumentací a/nebo 
Výzvou. Prodávající je povinen udržovat veškerá taková oprávnění a certifikáty 
v platnosti po celou dobu platnosti Smlouvy;

8.2.10 Pokud se na jakoukoliv část plnění poskytovanou Prodávajícím vztahuje GDPR 
(Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů)), je Prodávající povinen zajistit plnění svých povinností v GDPR 
stanovených. V případě, kdy bude Prodávající v kterémkoliv okamžiku plnění svých 
smluvních povinností zpracovatelem osobních údajů poskytnutých Kupujícímu nebo 
získaných pro Kupujícího, je povinen na tuto skutečnost Kupujícího upozornit a 
bezodkladně (vždy však před zahájením zpracování osobních údajů) s ním uzavřít 
Smlouvu o zpracování osobních údajů, která tvoří přílohu č. 3 této Smlouvy. Smlouvu 
dle předcházející věty je dále Prodávající s Kupujícím povinen uzavřít vždy, když jej 
k tomu Kupující písemně vyzve.

8.2.11 Pokud zpracovávaná data Kupujícího, plnění dle této Smlouvy, poskytnuté informace 
pro plnění nezbytné, nebo jakákoli jejich část je Kupujícím označena za informace 
důvěrného charakteru, nebo v případě, kdy Prodávající v kterémkoliv okamžiku plnění 
svých smluvních povinností zjistil, že by se o takové informace jednat mohlo a na tuto 
skutečnost Kupujícího upozornil, Prodávající bezodkladně uzavře s Kupujícím
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Dohodu o ochraně důvěrných informací (NDA), která tvoří přílohu č. 5 této Smlouvy. 
Smlouvu dle předcházející věty je dále Prodávající s Kupujícím povinen uzavřít i dříve, 
a to vždy, pokud jej k tomu Kupující písemně vyzve.

8.2.12 Prodávající písemně informuje Kupujícího o tom, že se dozvěděl o některé 
z následujících skutečností, do 5 pracovních dnů od zjištění těchto skutečností:
a) Prodávající nebo některý z jeho poddodavatelů, kterým Prodávající prokazoval 

kvalifikaci, nebo poddodavatel, pokud se budou podílet na dodání Zboží a 
poskytnutí Služeb podílem vyšším než 10 % Ceny, rozhodl o přesunutí svého sídla 
na území Ruské federace,

b) došlo k takové změně ve struktuře majitelů Prodávajícího nebo některého z jeho 
výše specifikovaných poddodavatelů, která vede k tomu, že je z více než 50 % přímo 
či nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem nebo fyzickou či 
právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku, přičemž se 
vlastnické podíly sčítají,

c) Prodávající nebo některý z jeho výše specifikovaných poddodavatelů začal jednat 
jménem nebo na pokyn jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo fyzické či 
právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

d) osobě, na kterou se vztahují mezinárodní sankce ve smyslu zákona č. 69/2006 Sb., 
o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, resp. ve smyslu 
přímo použitelných nařízeních EU [zej měna Nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 
17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo 
ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny a nařízení Rady 
(EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým 
osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině], vzniklo právo na 
převod finančních prostředků, které Prodávající obdrží od Kupujícího za dodání 
Zboží a poskytnutí Služeb.

8.3 Prodávající není oprávněn postoupit či jinak převést svá práva či povinnosti vyplývající 
z této Smlouvy či jejich část na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu 
Kupujícího. Prodávající není oprávněn jednostranně započítat své peněžité pohledávky 
vůči Kupujícímu proti peněžitým pohledávkám Kupujícího vůči Prodávajícímu.

8.4 V případě, že Prodávající využije při plnění Smlouvy třetích osob, zůstává vůči Kupujícímu 
plně odpovědný za řádné plnění Smlouvy tak, jako kdyby Smlouvu plnil sám. Uzavření 
poddodavatelské smlouvy na plnění části předmětu Smlouvy s poddodavatelem (třetí 
osobou) nezbavuje Prodávajícího jakýchkoliv závazků vyplývajících ze Smlouvy.

8.5 Kupuj í cí se zavazuj e:
8.5.1 poskytovat Prodávajícímu úplné, pravdivé a včasné informace potřebné k řádnému a 

včasnému plnění Smlouvy; poskytnout Prodávajícímu podklady nezbytné k dodání 
PHM, jestliže jimi Prodávající nedisponuje a objektivně si je není schopen a/nebo 
oprávněn opatřit sám;
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8.5.2 zabezpečit pro pracovníky a jiné oprávněné osoby Prodávajícího přístup do míst 
Kupujícího za účelem řádného a včasného plnění Smlouvy;

8.5.3 poskytnout Prodávajícímu součinnost nezbytnou k řádnému a včasnému dodání PHM.
8.6 Jakýkoli podklad či věc ve vlastnictví Kupujícího, která bude předána Prodávajícímu 

za účelem jejího použití při plnění Smlouvy, zůstane ve vlastnictví Kupujícího. Pokud není 
Smluvními stranami v konkrétním případě sjednáno jinak, zavazuje se Prodávající spolu 
s dodáním PHM vrátit Kupujícímu také veškeré předané podklady a věci. O předání 
podkladů a věcí sepíší Smluvní strany předávací protokol nebo povedou jinou vhodnou 
evidenci. Pokud není Smluvními stranami v konkrétním případě sjednáno jinak, zavazuje 
se Prodávající spolu s dodáním PHM vrátit Kupujícímu také veškeré předané podklady a 
věci. O předání podkladů a věcí zpět Kupujícímu sepíší Smluvní strany předávací protokol. 
Za účelem převzetí podkladů a věcí si jsou Smluvní strany povinny poskytnout nezbytnou 
součinnost. Od okamžiku převzetí podkladu nebo věci Prodávajícím od Kupujícího nese 
Prodávající nebezpečí vzniku škody, ztráty nebo zničení takového podkladu nebo věci.

8.7 Prodávající se zavazuje po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou 
zajistit dodržování veškerých právních předpisů, zejména pak pracovněprávních 
(odměňování, pracovní doba, doba odpočinku mezi směnami, placené přesčasy), dále 
předpisů týkajících se oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, 
tj. zejména zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a 
zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a to vůči všem 
osobám, které se na plnění Smlouvy podílejí (a bez ohledu na to, zda budou činnosti 
prováděny Prodávajícím či jeho poddodavateli). Prodávající se také zavazuje zajistit, že 
všechny osoby, které se na plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu na to, zda budou činnosti 
prováděny Prodávajícím či jeho poddodavateli), jsou vedeny v příslušných registrech, jako 
například v registru pojištěnců CSSZ, a mají příslušná povolení k pobytu v ČR. Prodávající 
je dále povinen zajistit, že všechny osoby, které se na plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu 
nato, zda budou činnosti prováděny Prodávajícím či jeho poddodavateli) budou proškoleny 
z problematiky BOZP a že jsou vybaveny osobními ochrannými pracovními prostředky dle 
účinné legislativy, je-li používání osobních ochranných pracovních prostředků s ohledem 
na předmět Smlouvy vyžadováno. V případě, že Prodávající (či jeho poddodavatel) bude 
v rámci řízení zahájeného dle tohoto článku Smlouvy orgánem veřejné moci pravomocně 
uznán vinným ze spáchání přestupku, správního deliktu či jiného obdobného protiprávního 
jednání, je Prodávající povinen přijmout nápravná opatření a o těchto, včetně jejich 
realizace, písemně informovat Kupujícího, a to v přiměřené lhůtě stanovené po dohodě 
s Kupujícím. Kupující je oprávněn odstoupit od této Smlouvy, pokud Prodávající nebo jeho 
poddodavatel bude orgánem veřejné moci uznán pravomocně vinným ze spáchání 
přestupku či správního deliktu, popř. jiného obdobného protiprávního jednání, v řízení dle 
tohoto článku Smlouvy.

8.8 Prodávající musí po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou 
sjednat a dodržovat srovnatelné smluvní podmínky v oblasti rozdělení rizika a smluvních 
pokut se svými poddodavateli s ohledem na charakter, rozsah a cenu plnění poddodavatele, 
jako jsou sjednané v této Smlouvě.
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8.9 Prodávající se zavazuje po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou 
zajistit dodržování právních předpisů z oblasti práva životního prostředí, jež naplňuje cíle 
environmentální politiky související se změnou klimatu, využíváním zdrojů a udržitelnou 
spotřebou a výrobou, především zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, 
věznění pozdějších předpisů a zákona č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, ve znění 
pozdějších předpisů.

8.10 V případě, že Prodávající (či jeho poddodavatel) bude v rámci řízení zahájeného orgánem 
veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku či jiného závažného 
protiprávního jednání v oblasti práva životního prostředí, je Prodávající povinen:

1) o této skutečnosti nejpozději do 7 (sedmi) pracovních dnů písemně informovat Kupujícího,
2) přij mout nápravná opatření k odstranění trvání protiprávního stavu a tento v přiměřené lhůtě 

odstranit a/nebo učinit prevenční nápravná opatření za účelem zamezení opakování 
předmětného protiprávního j ednání,

3) písemně informovat Kupujícího o opatřeních dle bodu 2 tohoto odstavce, včetně jejich 
realizace, a to bezodkladně nebo v Kupujícím stanovené lhůtě (bude-li Kupujícím 
stanovena).

8.11 Kupující je oprávněn odstoupit od Smlouvy:
1) do 1 (jednoho) měsíce od okamžiku, kdy se dozvěděl, že Prodávající byl v rámci řízení 

zahájeného orgánem veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku či 
jiného závažného protiprávního jednání v oblasti práva životního prostředí,

2) pokud Prodávající nepřijme nápravná opatření v souladu s bodem 2 čl. 8.10 této Smlouvy 
a ke zjednání nápravy Prodávajícím nedojde ani na základě písemné výzvy Kupujícího 
v Kupujícím určené dodatečné lhůtě, pokud tato výzva na možnost odstoupení od Smlouvy 
Kupujícím Prodávajícího výslovně upozorní,

3) v případě opakovaného porušení povinnosti Prodávajícího písemně informovat Kupujícího 
o přijatých nápravných opatřeních (minimálně 2 porušení předmětné povinnosti) a dále

4) v případě, že Prodávající uvede v písemné informaci dle bodů 1 nebo 3 čl. 8.10 této 
Smlouvy doručené Kupujícímu zjevně nepravdivé informace.

8.12 Prodávající se v rámci svých vnitřních procesů zavazuje k podpoře firemní kultury 
založené na motivaci pracovníků k zavádění inovativních prvků, procesů či technologií 
v rámci tzv. Best Practices.

IX.
ODPOVĚDNOST ZA VADY, ZÁRUKA ZA JAKOST

9.1 Prodávající odpovídá Kupujícímu za řádné dodání PHM, konkrétně za to, že k okamžiku 
dodání PHM nebudou PHM trpět žádnými vadami, ať už se jedná o vady výrobní 
technického zpracování PHM, o vady zjevné či skryté nebo o vady právní či faktické, a 
bude plně odpovídat jeho specifikaci a vlastnostem dle této Smlouvy a dle účinných 
právních předpisů.
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9.2 Kupující je povinen vytknout zjevné vady PHM do okamžiku jejich závazného převzetí, 
pakliže se rozhodne i přes zjevné vady PHM od Prodávajícího převzít, a to v dodacím listu 
sepsaném dle čl. 5.7 Smlouvy. Při odstranění takové zjevné vady uvedené v dodacím listu 
se postupuje dle čl. 9.7 a násl. této Smlouvy, přičemž zjevná vada je uplatněna 
u Prodávajícího již okamžikem jejího uvedení v dodacím listu a Kupující ji již samostatně 
u Prodávajícího prostřednictvím Reklamace neuplatňuje.

9.3 Prodávající poskytuje na základě této Smlouvy Kupujícímu ve smyslu § 2113 a násl. NOZ 
u dodaných PHM záruku za jakost (skladovatelnost PHM) v délce 3 (tři) kalendářní měsíce 
ode dne převzetí PHM (dále jen „Záruční doba“).

9.4 Prodávající se zárukou za jakost zejména zavazuje, že po Záruční dobu dodané PHM 
způsobilé k použití pro obvyklý účel, zachovají si specifikaci a vlastnosti stanovené 
ve Smlouvě, jinak obvyklé vlastnosti; budou plně funkční a bez faktických nebo právních 
vad.

9.4.1 Kupující je povinen reklamovat vadu PHM, kterou měly PHM v okamžiku dodání 
Kupujícímu a/nebo vadu, která se vyskytla v průběhu Záruční doby bez zbytečného 
odkladu poté, kdy Kupující vadu zjistil (dále jen ,,Reklamace“). Kupující je povinen 
Reklamovat vadu PHM u Prodávajícího výhradně v písemné formě, a to v elektronické 
nebo listinné podobě. Na žádost Prodávajícího je Kupující povinen umožnit 
Prodávajícímu prohlídku reklamovaných PHM a odebrání vzorků.

9.5 V případě uplatnění Reklamace se běh Záruční doby staví a Záruční doba počíná znovu 
běžet až ode dne převzetí bezvadných PHM Kupujícím nebo ode dne, kdy Kupující 
a Prodávající vystaví písemné potvrzení o vyřízení Reklamace jiným způsobem. Současně 
Prodávající na reklamované Zboží či jeho část poskytne Kupujícímu dodatečnou 3měsíční 
Záruční dobu, a to v rozsahu, ve kterém takto stanovená dodatečná Záruční doba překročí 
Záruční dobu stanovenou v čl. 9.3 Smlouvy.

9.6 Kupující je v případě Reklamace oprávněn požadovat bezplatné dodání nových PHM.
9.7 Prodávající je v případě Reklamace ze strany Kupujícího povinen započít s vyřizováním 

Reklamace bezodkladně. Prodávající je povinen Reklamaci vyřídit bezodkladně, nejpozději 
však do 48 (čtyřiceti osmi) hodin ode dne uplatnění Reklamace Kupujícím. Prodávající je 
povinen písemně informovat Kupujícího o postupu vyřizování Reklamace, kdykoli o to 
Kupující požádá.

9.8 Při vyřízení Reklamace je Prodávající povinen předat bezvadné PHM ve lhůtě stanovené 
v čl. 9.7 Smlouvy. Kupující je oprávněn převzetí PHM odmítnout, pokud zjistí, že 
reklamované vady nebyly řádně odstraněny a/nebo Reklamace nebyla řádně vyřízena; 
v takovém případě má právo od Smlouvy odstoupit. V případě, že Prodávající neodstraní 
tyto vady ani v náhradní lhůtě stanovené Kupujícím, je Kupující oprávněn od Smlouvy 
odstoupit.

9.9 Kupující je oprávněn od Smlouvy odstoupit vždy, pokud reklamovaná vada PHM 
představuje podstatné porušení Smlouvy Prodávajícím ve smyslu § 2106 odst. 1 NOZ.

9.10 Prodávající neodpovídá za vady v případě, kdy vadnost PHM byla způsobena po přechodu 
nebezpečí škody na Kupujícího vyšší mocí, neodborným skladováním či zacházením
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ze strany Kupujícího nebo zásahem třetí osoby, která nebyla oprávněna s PHM 
manipulovat, přičemž této manipulaci Kupující nezabránil, přestože ktomu byl povinen. 
Vyšší mocí se rozumí mimořádné okolnosti zabraňující plnění povinností vyplývajících 
ze Smlouvy, které vznikly až po uzavření smlouvy a jež nemohly být Smluvními stranami 
odvráceny.

X.
SANKCE A NÁHRADA ŠKODY

10.1 Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám 
a k minimalizaci vzniklých škod. Smluvní strany nesou odpovědnost za škodu dle platných 
právních předpisů a Smlouvy.

10.2 V případě prodlení Kupujícího s uhrazením ceny je Prodávající oprávněn požadovat 
na Kupujícím uhrazení úroku z prodlení ve výši stanovené nařízením vlády 
č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení, ve znění pozdějších předpisů.

10.3 V případě, že objem PHM v kterékoliv nádrži Kupujícího klesne po dobu delší než 5 (pět) 
pracovních dnů pod 2000 litrů (s povolenou odchylkou měření 2 %), a to s výjimkou 
uplatnění oprávnění Kupujícího modifikovat jednotlivou dodávku PHM dle čl. 4.2 této 
Smlouvy, je Kupující oprávněn požadovat na Prodávajícím uhrazení smluvní pokuty ve 
výši 10 000 Kč, a to za každý i započatý den prodlení. Při prodlení se splněním povinnosti 
Prodávajícího dle předcházející věty delším než 10 (deset) pracovních dnů je nadto Kupující 
oprávněn realizovat dodávku PHM od třetí osoby, a to na náklady Prodávajícího; smluvní 
pokuta dle tohoto odstavce Smlouvy bude v takovém případě účtována za časový úsek od 
počátku doby prodlení se splněním povinnosti Prodávajícího do okamžiku splnění této 
povinnosti třetí osobou.

10.4 V případě porušení povinnosti Prodávajícího s dodávkou PHM v požadované kvalitě 
dle normy ČSN EN 590+A1. Motorová nafta (v rámci rozboru dle čl. 3.3 Smlouvy), je 
Kupující oprávněn požadovat na Prodávajícím uhrazení smluvní pokuty v případě prvního 
porušení této povinnosti Prodávajícího ve výši 50 000 Kč; každé další porušení této 
povinnosti bude sankcionováno smluvní pokutou ve výši 100 000 Kč, a to za každou 
dodávku.

10.5 V případě dodání PHM, které vykazuje zjevné vady a kdy Kupující bude postupovat dle čl. 
5.6 Smlouvy, je Kupující oprávněn požadovat na Prodávajícím uhrazení smluvní pokuty 
v případě prvního porušení této povinnosti Prodávajícího ve výši 30 000 Kč; každé další 
porušení této povinnosti bude sankcionováno smluvní pokutou ve výši 50 000 Kč, a to 
za každou dodávku.

10.6 Za prodlení Prodávajícího s vyřízením Reklamace ve lhůtě stanovené v čl. 9.7 Smlouvy je 
Kupující oprávněn požadovat na Prodávajícím uhrazení smluvní pokuty ve výši 10 000 Kč, 
a to za každou dodávku.

10.7 Za porušení oznamovací povinnosti dle čl. 8.2.12 Smlouvy zaplatí Prodávající Kupujícímu 
smluvní pokutu ve výši 0,5 % Ceny.
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10.8 Smluvní strana informuje druhou Smluvní stranu o uplatnění nároku na uhrazení smluvní 
pokuty či úroku z prodlení zasláním písemného oznámení o vzniku nároku na zaplacení 
smluvní pokuty či úroku z prodlení obsahujícího stručný popis a časové určení porušení 
smluvní povinnosti, které v souladu se Smlouvou založilo nárok Smluvní strany 
na zaplacení smluvní pokuty či úroku z prodlení. Spolu s oznámením zašle Smluvní strana 
druhé Smluvní straně odpovídající Fakturu na uhrazení smluvní pokuty či úroku z prodlení 
s platebními údaji. Faktura je splatná ve lhůtě stanovené v příslušné Faktuře, která činí 
nejméně 15 (patnáct) kalendářních dnů ode dne doručení Faktury druhé Smluvní straně. 
V ostatním (náležitosti Faktury, chyby Faktury apod.) se použije čl. VII. Smlouvy obdobně.

10.9 Uplatněním smluvní pokuty Smluvní stranou není dotčen její nárok na náhradu škody 
v plné výši, a současně nezaniká závazek druhé Smluvní strany splnit povinnost, jejíž plnění 
bylo zajištěno smluvní pokutou. Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo Smluvní 
strany odstoupit od Smlouvy z důvodu prodlení druhé Smluvní strany.

10.10 Povinnosti k náhradě škody, k zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení se Smluvní 
strana zprostí, jestliže prokáže, že jí v plnění povinností vyplývajících ze Smlouvy dočasně 
nebo trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá 
nezávisle na její vůli ve smyslu § 2913 NOZ (dále jako „Okolnost vylučující 
odpovědnosU). Nastane-li Okolnost vylučující odpovědnost, je dotčená Smluvní strana 
povinna písemně oznámit tuto skutečnost nej později do 3 (tří) kalendářních dnů od vzniku 
takové Okolnosti vylučující odpovědnost druhé Smluvní straně. Doba plnění se v takovém 
případě prodlužuje o dobu trvání Okolnosti vylučující odpovědnost.

XI.
REGISTR SMLUV

11.1 Prodávající poskytuje souhlas s uveřejněním Smlouvy v registru smluv zřízeným zákonem 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto 
smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jako „zákon o registru 
smluv“). Prodávající bere na vědomí, že uveřejnění Smlouvy v registru smluv zajistí 
Kupující. Do registru smluv bude vložen elektronický obraz textového obsahu Smlouvy 
v otevřeném a strojově čitelném formátu a rovněž metadata Smlouvy.

11.2 Prodávající bere na vědomí a výslovně souhlasí, že Smlouva bude uveřejněna v registru 
smluv bez ohledu na skutečnost, zda spadá pod některou z výjimek z povinnosti uveřejnění 
stanovenou v § 3 odst. 2 zákona o registru smluv. V rámci Smlouvy nebudou uveřejněny 
informace stanovené v § 3 odst. 1 zákona o registru smluv označené Prodávajícím 
před podpisem Smlouvy.

XII.
KOMUNIKACE MEZI SMLUVNÍMI STRANAMI

12.1 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace 
potřebné pro řádné plnění svých závazků. Každá Smluvní strana je povinna informovat 
bezodkladně druhou Smluvní stranu o veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být 
důležité pro řádné plnění Smlouvy.
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12.2 Veškerá komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím 
oprávněných osob uvedených v čl. 12.4 Smlouvy nebo statutárních orgánů.

12.3 Smluvní strany jsou povinny činit jakákoli oznámení, žádosti či jiná sdělení dle Smlouvy 
vůči druhé Smluvní straně v písemné formě. Za účinné způsoby doručení se považují 
osobní doručování, doručování doporučenou poštou, datovou schránkou či elektronickou 
poštou, a to na adresy Smluvních stran uvedené v čl. 12.4 Smlouvy.

12.4 Pro účely této Smlouvy ustanovují Smluvní strany pro vzájemnou komunikaci a doručování 
písemností následující oprávněné osoby:
Kupující: Ředitelství silnic a dálnic ČR

Viz Příloha č. 1 Smlouvy

Prodávající: SILMET Příbram a.s.
adresa:
oprávněná osoba -  jméno: 
oprávnění osoba -  funkce / pozice 
e-mail: 
telefon:

12.5 V případě změny oprávněné osoby oznámí Smluvní strana tuto změnu písemně druhé 
Smluvní straně. Změna je pro druhou Smluvní stranou závazná ode dne prokazatelného 
doručení takového oznámení.

12.6 Oznámení učiněná Smluvní stranou dle tohoto článku Smlouvy se považují za prokazatelně 
doručená:

12.6.1 dnem, o němž tak stanoví zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a 
autorizované konverzi dokumentů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,ZDS“), je­
li oznámení zasíláno prostřednictvím datové zprávy do datové schránky ve smyslu 
ZDS; nebo

12.6.2 dnem odeslání e-mailu, pokud bude doručení tento den druhou Smluvní stranou 
potvrzeno (postačí automatizované potvrzení o doručení e-mailu do poštovní schránky 
adresáta) nebo dnem následujícím po dni odeslání e-mailu, je-li oznámení zasíláno 
elektronickou poštou; nebo

12.6.3 dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno prostřednictvím kurýra 
nebo doručováno osobně; nebo

12.6.4 dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou poštou 
(provozovatel poštovních služeb); v případě, že Smluvní strana odešle oznámení 
doporučenou poštou (provozovatelem poštovních služeb) a druhá Smluvní strana 
z jakéhokoliv důvodu zaslané oznámení od provozovatele poštovních služeb 
nepřevezme a nevyzvedne si jej na poště ani ve lhůtě 3 (třech) kalendářních dnů ode 
dne uložení, považuje se oznámení za doručené 3. (třetím) dnem po jeho odeslání 
Smluvní stranou.

Příbram III 168, PSČ 261 01

XIII.
UKONČENÍ SMLOUVY
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13.1 Smlouva může být ukončena písemnou dohodou Smluvních stran, výpovědí nebo 
písemným odstoupením od Smlouvy jednou ze Smluvních stran.

13.2 Každá ze Smluvních stran je Smlouvu oprávněna vypovědět s výpovědní lhůtou v délce 3 
(tří) měsíců. Výpovědní doba počíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, 
ve kterém byla výpověď druhé Smluvní straně doručena.

13.3 Kupující je oprávněn odstoupit od Smlouvy v následujících případech:
13.3.1 Prodávající porušil Smlouvu podstatným způsobem ve smyslu § 2002 NOZ;
13.3.2 objem PHM v kterékoliv nádrži Kupujícího klesne po dobu delší než 30 (třicet) 

kalendářních dnů pod 2000 litrů (s povolenou odchylkou měření 2 %), nejedná-li se 
zároveň o modifikaci jednotlivé dodávky PHM Kupujícím dle čl. 4.2 této Smlouvy a 
Kupující Prodávajícího na tuto skutečnost včetně možnosti uplatnění práva 
na odstoupení od Smlouvy podle tohoto ustanovení Smlouvy alespoň jednou písemně 
upozornil;

13.3.3 Kupující zjistí, že Prodávající uvedl v žádosti o účast do Veřejné zakázky a/nebo 
v nabídce do DNS nepravdivé, zkreslené nebo zavádějící skutečnosti nebo nesplňoval 
kvalifikační předpoklady stanovené v Zadávací dokumentaci a/nebo Výzvě;

13.3.4 překážka představující Okolnost vylučující odpovědnost, v jejímž důsledku 
Prodávající není schopen dočasně dodat Zboží nebo poskytnout Služby na základě 
Smlouvy, trvá po dobu delší než 60 (šedesát) kalendářních dnů;

13.3.5 probíhá insolvenční řízení s Prodávajícím; nebo insolvenční návrh byl zamítnut, 
protože majetek Prodávajícího nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, 
nebo konkurs byl zrušen proto, že majetek Prodávajícího byl zcela nepostačující;

13.3.6 Prodávající je v likvidaci, a/nebo byla zahájena likvidace Prodávajícího;
13.3.7 Prodávající porušil kterýkoliv ze svých závazků uvedených v čl. 8.2.1 až 8.2.9 

Smlouvy nebo závazek uvedený v čl. 8.3 Smlouvy;
13.3.8 v dalších případech výslovně stanovených touto Smlouvou.

13.4 Prodávající je oprávněn od Smlouvy odstoupit v následujících případech:
13.4.1 Kupující porušil Smlouvu podstatným způsobem ve smyslu § 2002 NOZ;
13.4.2 Kupující je v prodlení s úhradou Faktury za dodané Zboží po dobu delší než 40 

(čtyřicet) kalendářních dnů od data splatnosti příslušné Faktury, přičemž Faktura 
nebyla Kupujícím vrácena Prodávajícímu jako vadná a Prodávající Kupujícího za dobu 
prodlení na jeho prodlení alespoň jednou písemně upozornil;

13.4.3 v dalších případech výslovně stanovených touto Smlouvou.
13.5 Odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemně a musí být doručeno druhé Smluvní 

straně. Odstoupení od Smlouvy je účinné dnem jeho prokazatelného doručení druhé 
Smluvní straně. V důsledku odstoupení od Smlouvy se Smlouva ruší od samotného počátku 
(ex tunc).

13.6 Po odstoupení od Smlouvy zůstávají v účinnosti ustanovení Smlouvy upravující náhradu
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škody, smluvní pokuty, volbu rozhodného práva, volbu příslušného soudu a uveřejňování 
Smlouvy v registru smluv.

XIV.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

14.1 Smlouvaje platná dnem připojení platného uznávaného elektronického podpisu dle zákona 
č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění 
pozdějších předpisů, oběma Smluvními stranami do této Smlouvy a jejích jednotlivých 
příloh, nej soudí součástí jediného elektronického dokumentu (tj. do všech samostatných 
souborů tvořících v souhrnu Smlouvu1).

14.2 Smlouvaje uzavřena na dobu určitou, a to od účinnosti Smlouvy do 31. 12. 2023 a nabývá 
účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv.

14.3 Tato Smlouva se vyhotovuje v elektronické podobě, přičemž obě Smluvní strany obdrží její 
elektronický originál.

14.4 Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stran o předmětu Smlouvy a všech 
náležitostech, které Smluvní strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují 
za důležité pro její závaznost.

14.5 Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve formě vzestupně 
číslovaných dodatků Smlouvy, elektronicky podepsaných oprávněnými zástupci obou 
Smluvních stran.

14.6 Smluvní strany se podpisem Smlouvy dohodly, že vylučují aplikaci § 557 a § 1805 NOZ.
14.7 Prodávající na sebe v souladu s § 1765 odst. 2 NOZ přebírá nebezpečí změny okolností, 

tímto však nejsou nikterak dotčena práva Smluvních stran upravená ve Smlouvě.
14.8 Jednacím jazykem mezi Kupujícím a Prodávajícím bude pro veškerá plnění vyplývající 

ze Smlouvy výhradně jazyk český, a to včetně veškeré Dokumentace vztahující se 
k předmětu Smlouvy, nebude-li Smluvními stranami výslovně dohodnuto něco jiného.

14.9 Je-li nebo stane-li se jakékoli ustanovení Smlouvy neplatným, nezákonným 
nebo nevynutitelným, netýká se tato neplatnost, nezákonnost a nevynutitelnost zbývajících 
ustanovení Smlouvy. Smluvní strany se tímto zavazují na základě jednání nahradit do 5 
(pěti) pracovních dnů po doručení výzvy druhé Smluvní strany jakékoli takové neplatné, 
nezákonné nebo nevynutitelné ustanovení novým ustanovením, které je platné, zákonné a 
vynutitelné a má stejný nebo alespoň podobný obchodní a právní význam. Nové ustanovení 
Smlouvy bude přijato ve formě dodatku ke Smlouvě.

1 Uznávaný elektronický podpis může být do všech souborů tvořících elektronický originál Smlouvy připojen i prostřednictvím 
hash souborů s uznávaným elektronickým podpisem, vytvořených otiskem z originálního souboru Smlouvy, jednotlivých příloh 
Smlouvy nebo i archivu souborů obsahujícího přílohy Smlouvy. Hash soubor zaručuje integritu originálního souboru, ze kterého 
byl otištěn (tj. při porovnání hash souboru vůči originálnímu souboru, ze kterého byl otištěn, lze s jistotou určit, zda došlo nebo 
nedošlo k pozměnění obsahu originálního souboru). Kupující používá hash soubory ve formátu PKCS#7 v DER kódování, 
vytvořené pomocí algoritmu SHA256 s algoritmem podpisu SHA256RSA.
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14.10 Smlouva se řídí českým právním řádem, zejména pak NOZ a souvisejícími právními 
předpisy. Smluvní strany se zavazují řešit veškeré případné spory ze Smlouvy primárně 
jednáním s cílem dosáhnout smírného řešení sporu. Pokud smíru nebude dosaženo během 
30 (třiceti) kalendářních dnů ode dne oznámení jedné ze Smluvních stran o vzniku sporu 
obsahujícího výzvu druhé Smluvní straně k zahájení jednání s cílem smírného řešení sporu, 
bude spor řešen u věcně a místně příslušného soudu v České republice.

14.11 Žádné ustanovení Smlouvy nesmí být vykládáno tak, aby omezovalo oprávnění Kupujícího 
uvedená v Zadávací dokumentaci a Výzvě.

14.12 Prodávající souhlasí s uveřejněním Smlouvy na webových stránkách Kupujícího a 
na profilu Kupujícího, pokud Kupující k takovým uveřejněním přistoupí. V rámci Smlouvy 
nebudou uveřejněny informace stanovené v § 3 odst. 1 zákona o registru smluv označené 
Prodávajícím před podpisem Smlouvy.

14.13 Nedílnou součást této Smlouvy jsou následující přílohy:
Příloha č. 1 - Seznam SSÚD včetně předpokládaného objemu dodávek PHM;
Příloha č. 2 - Nabídka Prodávajícího;
Příloha č. 3 - Smlouva o zpracování osobních údajů (vzor);
Příloha č. 4 - Systém Octopos -pozn.: příloha bude poskytnuta vybranému dodavateli
před podpisem Smlouvy
Příloha č. 5 - Dohoda o ochraně důvěrných informací (NDA) -  pozn.: příloha bude
poskytnuta vybranému dodavateli před podpisem Smlouvy

NA DŮKAZ SVÉHO SOUHLASU S OBSAHEM TÉTO SMLOUVY K NÍ SMLUVNÍ STRANY 
PŘIPOJILY SVÉ UZNÁVANÉ ELEKTRONICKÉ PODPISY DLE ZÁKONA Č. 297/2016 SB., 
O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE 
ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ.
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S tře d is k o  (S S Ú D ) v e lik o s t  n á d r ž í na S S Ú D  (m 3 ) p ře d p o k la d  d o d á v e k  o d  1 .1 .2 0 2 3  d o  3 1 .1 2 .2 0 2 3  ( le tn í a z im n í n a fta ) a rk t ic k á  n a fta

Bernartice 25 90 0
Domašov 25 90 0
Chotoviny + DP Libníč 20 90 0
Chrlice 42 90 0
Ivanovice + DP Brodek u Prostějova 32 100 45
Kocourovec 32 80 0
Mankovice 25 80 20
Mirošovice 35 140 0
Nová Ves 20 100 0
Ostrava 46 80 0
Ostrov 20 80 0
Podivín 20 90 20
Poříčany 32 90 25
Pravý + Městec 20 100 30
Rozvadov 20 70 0
Rudná 25 90 30
Řehlovice + DP Petrovice 20 + 20 120 50
Svojkovice 32 90 0
Velký Beranov 60 80 0
Přerov 20 30 0
celkem 1 7 8 0 2 2 0

údaje jsou v tisíci litrech



SSÚ D v ed o u c í SS Ú D tele fon adresa

Mirošovice 1
Bernartice 2 
V. Beranov 3 
Domašov 4 
Kocourovec 5 
Chrlice 6 
Podivín 7 
Rudná 8 
Svojkovice 9 
Ostrov 10 
Nová Ves 11 
Řehlovice 12 
DP Petrovice 
Poříčany 13 
Pravý 14 
Chotoviny 17 
Ivanovice 20 
Mankovice 22 
Ostrava 23 
Rozvadov 30 
Městec 33

DP Libníč - patří pod SSÚD Chotoviny
DP Brodek u Prostějova - patří pod SSÚD Ivanovice
Přerov - patří pod SSÚD Kocourovec



SSUD I dopravní technik

MIROŠOVICE 1

BERNARTICE 2

V. BERANOV 3

DOMAŠOV 4

KOCOUROVEC 5

CHRLICE 6

PODIVÍN 7

RUDNÁ 8

SVOJKOVICE 9

OSTROV 10

NOVÁ VES 11



-

ŘEH LOVÍCE 12
-

POŘÍČANY 13
"

PRAVÝ 14
"

CHOTOVINY 17 -

Libníč
-

IVANOVICE 20 Brodek

-

MANKOVICE 22
"

OSTRAVA 23
"

ROZVADOV 30
"

PŘEROV
"

Městec 33
-

”



pozn: uchazeč vyplní modře označenou buňku

předpokládaný 
objem v litrech cena za 1 litr

celková cena bez 
DPH

celková cena 
včetně DPH

M o to ro vá  nafta  tř íd y  B až F
M o to ro vá  nafta  pro a rktické  klim a

c e lk o v á  c e n a 74 023 176,37 Kč

Prém ie  (IP) za je d n o tliv é  d ru h y  n afty

P rém ie  (IP) za: m o to ro vo u  n aftu  tř íd y  B až F

P rém ie  (IP) za m o to ro vo u  n aftu  pro arktické  klim a

H odnoty:

P í
D
' T t a i o d  i e s e l

K x

D r

S P D

Sjednané období se rozumí aktuální týden, ve kterém probíhají dodávky PHM



VZOREC pro výpočet celkové hodnoty PIE I za I litr bez DPH:

Cp =  ((( 0,93 * Pt + O ^ P T t o f c a  ) +- JPJ^JKx * D R  /1000 ) + SpD  1000

Vysvětlení:

EP prémie tuzemského trhu v USD za 1 metrickou tunu, vystihující obvyklé náklady 
prodávajícího na dopravu, skladování a administrativu na tuzemském trhu.

P M ť s přehled evropských a světových cen ropných výrobků, vydávaný  
společností S& P G lobal v  pracovních, ale i jiných dnech. Pro prodávané 
výrobky budou použity dostupné kotace s publikovanou diferenci.

BHefc vyšší hodnota kótované ceny v  cenovém přehledu pro danou komoditu

FO B definice dodací panty dle dohody INCOTERMS 2000

9.arggs mezinárodně akceptovaný pojem pro způsob dopravy nebo upřesnění cenové | 
kotace, vydávané společností S&P Gtebsl

ČNB Česká Národní Banka, tj. centrální banka České republiky

SPD hodnota spotřební daně, vyjádřená v  Kč na 1000 1 ropného produktu při 
15 °C dle souvisejícího platného zákona

Cp cena sjednaná pro fakturaci jednotlivých dodávek v  průběhu sjednaného 
časového období

Pt aritmetický průměr všech uveřejněných příslušných denních kotaci Platts Barges 
FOB Rotterdam Híph ve sjednaném období použitý' pro vypočet ceny pro 
motorovou naftu

CutMtiKMl aritmetický- průměr všech uveřejněných příslušných denních kotaci platíš Barges 
FOB Rotterdam JJjgjj. pro í& pšfed . FAME mir.us 10 Rgd. ve sjednaném období 
použitý' pro výpočet ceny

Kt aritmetický průměr všech uveřejněných denních kotaci kursu CZK/USD 
vydaných Českou národní bankou pro sjednané období

K u rz  cztusE  hodnota české koruny vůči americkému dolaru vyhlašovaná obvykle

Da

v pracovních dnech CNB

referenční hustota pro výpočet M N = 0,S45 t  m3

Datum: 27.01.2023 11:03:53 +01:00


